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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Aenergy  Harness

Type  number:

2020-01170

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Harness,  Aenergy  Harness,  2020-01170

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN12277:2019

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0432 Rev. OO issued on 16/02/2023
7.2 UKCA type-examination:

TÜV SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0432 Rev. OO issued on 16/02/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

APAVE  SUDEUROPE  SAS 8 rue  Jean-Jacques  Vernazza  ZAC.  Saumaty-S6on  BP 193

13322  Marseille  Cedex  16  France

Identification  number:  NB 0082

8.2  UKCA  Modul  D:

APAVE  SUDEUROPE  SAS 8 rue  Jean-Jacques  Vernazza  ZAC.  Saumaty-S6on  BP 193

13322  Marseille  Cedex  16  France

Identification  number:  NB 0082

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Füotwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und UKCA-KonformitätserkIärung
1. P5A Produktname:...  Typennummer:...
2. Hersteller:...
3. Die alleinige Verantwortung  für  die Ausstellung  dieser Konfürmitätserklärung  trägt der Hersteller:...
4. Gegenstand der Erklärung: Helm,...
5. Das unter  4. genannte Produkt  entspricht  der Verordnung:  PSA Verordnung  (Ell) 2C116/425
6. Vetwendete  harmonisierte  Norm:...
7. Baumusterprüfung:

7.1 ElJ Baumusterprföung:  Die notiflzierte  Stelle...  Kennnummer...  hat die EU-Baumusterprüfung  lModul  B) durchgefiihrt  und die EU-
Baumusterpri)fbescheinigung...  ausgestellt am....

7.2 UKCA Baumusterpriifung:  Die notifizierte  Stelle... Kennnummer...  hat die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegtfolgendem  Konformitätsbewertungsverfahren
- Modul C: Das Produkt unterliegt  dem Verfahren  gemäß Anhang VI (Modul  Cl der Verordnung  (EU} 2C116/4!5 auf Grundlage einer

internen Fertigungskontrolle
9. Llnterzeichnet  für und im Namen von:...

French O«claration  de conformitä  UE et UKCA
1. Nom de produit  EPI:... Num6ro de type:...
2. Fabricant:...
3. La präsente däclaration de conformiM  est ätablie  sous la seule responsabiliM  du fabricant:...
4. C)b)et de la d6c1aration: casque...
5. Le produit  mentionn«  au point  4 est confürme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2ü16/425 relatif  aux EPI
6. Normes harmonisäes appliquäes:...
7. examen de type :

7.1 Examen de type llE : Uorganisme notifi(..  num4ro  d'identification...  a effectuä l'examen de type UE lmodule  B) et a dälivrö
I'atkestation d'examen de type UE...le....

7.2 Examen de type uKCA : l'organisme  noti&'...  num6ro d'identification...  a effectu6 l'examen de type UKCA imodule B) et a dä1ivr6
I'attestation  d'examen de type UKCA...le....

8. L'EPI est soumis h la procädure  d'ävaluation  de la conformitä  suivante
- Module C : le produit  est soumis ä la proc6dure  vis6e h l'annexe VI (module C) du r%lement  (UE) 2016/425 surla  base du contröle

interne de la fabrication.
9. Sign6 par et au nom de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  uE e UKCA
1. Prodotto DPI:... Numero del tipo:...
2. Fabbricante:...
3. La presente dichiarazione di conformitä  h rilasciata sotko I'esclusiva responsabilitä  del fabbricante:...
4. Oggetto della dichiarazione:  casco,...
5. L'oggetto della dichiarazione  di cui al punto 4 ä conforme  al regolamento:  Regolamento DPI (LIE) 2016/425
6. Norma armonizzata utilizzata:...
7. esame del tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismü notificato...  numero di identificazione...  ha effettuato  l'esame UE del tipü lmodulo  B) e ha
rilasciato il certificato  di esame UE del tipo...  sul sito.....
7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notificato...  numero di identificazione...  ha effetkuato  l'esame del tipo UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato I'attestatü  di esame del tipo UKCA.......

8. II DPI h oggettü  della procedura  di valutazione  della conformit;i
- Modulo C: il prodotto  ö soggetto  alla procedura  di cui all'allegato VI (modulo C) del Regolamento iUE) 2ü16/425 sulla base del

controllü  interno  della produzione.
9. Firmato a nome e per conto di:...

Swedlsh ELI- och UKCA-försäkran  om överensstämmelse
1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...
2. Tillverkare:...
3. Denna försäkran om överensstämmelse  utfärdas pä tilfüerkarens eget ansvar:...
4. Fötemäl förförsäkran:  h)füm...
5. Föremälet för fi)rsäkran som beskrivs i punkt  4 överensstämmer  med förürdningen:  Europeiska unionens förordning  om personlig

skyddsutrustning  2016/425
6. Harmoniserad standard som använts:...  '
7. typundersökning:

7.1 ELl-typkontroll:  Det anmfüda or@anet...identiflkationsnummer...  har utfört  EU-typkontrollen  imodul B) och utfärdat  EU-
typkontrüllintyget...  pL....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det anrnälda organet...  identifikatfönsnummer...  har utfeirt UKCA-typkontrollen  lmodul  B) och har utfeirdat UKCA-
typkontrollintyget...  ....

8. Den persünliga  skyddsutrustningen  är föremäl  för nedanstäende granskningsprocedur  avseende överensstämmelse
- Modul C: Produkten omfattas  av förfarandet  i bilaga VI imodul C) till forordning  iEU) 2C)16/425 pä grundval av intern

produktionskontroll
9. Undertecknat  för och pä uppdrag  av:...

Norwegian Eu- og UKCA-samsvarserkIa_ring
1. Personlig verneutstyr:...  Typenummer:...
l.  Produsent:...
3. Denne samsvarerkla_ringen utstedes pä pmdusentens  eneansvar:...
4. Erklairingen gjelder for: hjelm...
5. Produktet  som erklairingen gjelder  for, som beskrevet  i punkt 4, er i samsvar med fgilgende regelverk: EUs PVU-forordning  2ü16/425
6. Harmonisert  standard brukt:...
7. Tvpeeksamen:
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7.1 EU-typepraving: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfBrte  EU-typeprglvingen (modul B) og EU-typeprglvingssertifikatet

... utstedt  den,,..

7.2 UKCA-typeundersökelse: Det meldte organet...identifikasjünsnummer...  utfgirte UKCA-typeundersekelsen [modul B) og uKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  fgilgende samsvarsvurderingsprüsedyre

- Modul C: Prüduktet  er undetlagt  prosedyten  i henhold til vedlegg Vt (modul  Cli forordning  (EU) 2016/425 basert pä intern

produksjonskontroll

9. underskrevet  for og, pä veHne av:...
Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-produr:tnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt  4 genoemde product  is conform met de verordening: PBM-verürdening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseetde  norm:...

7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemeIdeinstantie...  identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemeldeinstantie...identificatienummer...  heeft het UKCA-typeonderzoek  imodule  B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermin@smiddel is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module C: Op het product  is de procedure  van bijlage VI (müdule  C) van Verordening  (EU) 2016/425  van toepassing op basis van

interne productiecontrole

9. ündertekend  voor  en namens:...

Spanish

I

Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Ni)mero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dedaraci6n  de conforrnidad  se expide bajo la exdusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. OlJeto de la dec1araci6n: cascü...

5. EI olJeto  de la dec1araci6n descrito en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2ü16/425

6. Uso eständar  atmonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo lJE: EI orgarösmo notiflcado...  m)mero de identificaci6n...  ha realizadü el examen de tipo UEim6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notiflcado...  ru)mero de identif1caci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conforrnidad

- M6du1ü C: EI producto  estä su)efö al procedimiento  establecido en el anexo VI (mödulo  C) del Reglamento (UE) 2ü16/425  sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

g. Firmado por v en nombre  de:...

Czech

I

I

Prohlä!ieni  o shodä EU a lIKCA

1. x*zev  %robku  OCIP:... eislo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prüh1ä3eni o shodä se vydävä na v9hradni  odpovädnost  %robce:...

4. Predmät prohläöeni: piilba...

5. PFedmät prohläöeni  popsan9 v bodä 4 je ve shüdä s nafizenim: Nafizeni EU 2016/425  o OC)P

6. Pouiitä  harmonizovanä  norma:...

7. vyÄetfeni  typu:

7.1 EU pfezkouienttypu:  Dznämen9 su5)ekt...  identifikaöni  eislo... provedl  Eu pfezkouleni  typu imodul  B) a vydal certifikät  Eu

pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 PFezkouöeni typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  efslo... provedl pfezkouöeni  typu UKCA (modul B) a vydal certifikät  o

pfezkouöenitypu  UKCA........

8. OOP pod16M näsledujicimu postupu posuzüväni  shody

- Modul C: V9robek podl«hä postupu stanoven6mu  v prffoze VI (modul  C) nartzem (EUl 2016/425  na zäkladä internt  kontroly  v9roby

' 9. Podepsäno za a jm6nem:...

Polish Deklaracja zgodno4ci z UE i UKCA

1. Produkt SOI:... Numet typu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklarac)q zgodno4ci wydaje siq na wy%cznq odpowiedzia1no46 producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji jest zgodny z nas%puj)cymi  przepisami: Rozpürzqdzenie UE 2C116/425 dotyczqce 401

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  notyfikowana...  numet identyfikacyjny...  przepmwadzila  badanie typu UE lmodut  B) i wydala certyfikat

badania typu LIE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyflkacy)ny...  przeprowadziia  badanie typu uKCA imodul  B)i wydala

cerkyfikat badania typu UKCA.......

8. gOl püdlegajq nas%p$cej  procedurze oceny zgodno<ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre41onej w za%czniku VI (modu+ C) do rozporzqdzenia  (UE) 2016/425 na podstawie

wewru,trznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

Finnlsh EU:n ja UKCA:n vaatirnustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumerü:...
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2. Valmistaja:...
3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmistajan yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärL..
5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kühde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuo)ainasetus  2016/425
6. Käytetty yhdenmukaistetku  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitüs...  tunnusnumero...  on suürittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen iEU) 2016/425 liitteessä VI imoduuli  C) säädettyä menettelyä  sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella
9. Puülesta allekirjoittanut:...

Portuguese Declara(;äo  de conformidade  da uE e da UKCA
1. Ptoduto EPI:... N(imero  do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äo  de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declara(tio:  capacete...

5. O objeto  da declaragäü mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(;(io: Legisla(äo EPI iUE) 2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo  UE: 0 ürganismo notificado...  ni)mero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA imödulo  B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(tio  de conformidade...
- M6du1ü C: CI produto  estä su)eito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI iM6du1o C) do Regulamento (UE) 2C)16/425, cüm base no

controlo  interno  da produ(;äo  '
9. Assinado por e em nome de:...

Slovak Vyhläsenie  o zhode ELI a UKCA

1.V9robok00P:...  eislotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradm) zodpovednosf  %robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 }e v zhode s nariadenim: Nariadenie E(I o OOP 2ü16/425
6. PoutiM harmonizovanä  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 E(I skü3ka typu:  Notifikovan9  orgän...identifikaöru:  eislo... vykonal ECI skü3ku typu (modul B) a vydal certifiJt  EÜ sküUky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküUka UKCA: Notif1kovan9 orgän...identifikaönä  eislü... vykonal typovii  ski)lku uKCA (modul B) a vydal certifikät  o typovej
sk(i3ke UKCA.......

8. OOP je predmetom  nasleduji)ceho  püstupu  posudzovania zhody
- Modul C: V9robok podlieha püstupu stanoveru:mu v prilühe VI (modul C) nariadenia iE(l) 2[)16/425 na zjklade  vru)tornej kontroly

%roby
9. Podptsanä za a v mene:...

Slovenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  Tipska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te i4ave o skladnosti }e odgovoren izkljuöno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: öelada...

5. Predmet iz)ave iz toöke 4 'le v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2C)16/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglageni organ...identifikaci)ska  3tevi1ka... je opravil EU-pregled tipa imodul B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni organ...  identiflkacijska  ötevilka...  )e opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaRitna oprema }e predmet  nasledrJih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod velja postopek  iz Priloge VI (modul C) k Uredbi iEU) 2016/425  na podlagi notranjega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaäenega organa

9. %dpisano  za in vimenu:...
Greek örl)föxirl  aupp6p4iiuai1<  EE iiat  UKCA

1. npotöv  MAn:...  ApeBtx,  n)nüu:...
2. Ktnaoxsuaot5(:...
3. H iiapoöca  (iii)ltoail  üuliliöp%oqt,  ex5(5grat  Hs anoxAztmutti  efü)övq rou xaraoxeuam5:...
4. AVTlKE(!EVO rtlt, 5i')(uiar1t,: xpävo(...
5. To avnxgtpevo  rtlt, 5ii)füxit1t, nou itgptypä4iüat  ü'ro ürliglo  4 e(vat miH4iuivo rtpo(  rov xavovtap6:  Kavüvuilitx;  MAn 2016/425  EE
6. Evap4ovtopjvü  itp6runo  nou Brütponot5füys:...
7. s(hacil  röou:

7.1. E(bacrl  r(mou EE: 0 xotvonotilpAvo(  üpyavtcp6(...  apteptx;  avayvaiptorl(...  5tgviipyrag  rrlv 4'vaai1  röou  EE isvötrlra  B) xat
4(itixte  +r p4aLiiior  g(äraatlt,  rimou  EE... orq &aieuvarl.....

MAMMuT



MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 81

Fax  +41 (0)62  769  81 CIO

info@mammut.ch

7.2. Eghaar  r(mou UKCA: 0 xotvonotilpävo(  opyavtoliÖ(...  aptep6< avayvtßpta7(...  äyet &evepyrlott  rrlv egAraorl n)itou  UKCA

(ev6ri1ra B) <at %ex gx5aica  ro ntmortotrlrtxö  4raar1q  tönou  UKCA........

8. To MAn untxetrat  tmlv  ax6Aouei1 5ta5utaoia  aF,toA%iloq( vr(  aup1i6p%aq<...

- Ev6tr1ra r: To npoY6v un6xarat  orrl (na5titaüLa T[OU opt(nat  oro napäprilpa  VI iEvö'rtlra  r) TOU itavovu:ipoö iEE) 2016/425  päoa

saiursptxoö  gMyyou napayuiyr(

9. Yitoypa4ir1 yta xat EF, ovöliarti(:  ...
Hungailan EU bs UKCA megfelelös%i  nyilatkozat

1. Eg%ni vöd6eszköz:... Tipusszjm:...

2. G%rt6:...
3. Ez a megfe1e16sigi nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e16ss%re  kerul kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szemälyi väd6felszerelösekr61 sz616 2[)16/425 sz. jogszabälya

6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgälat:
7.1. EU-tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonos1t6 szäma... elvägezte az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) 6s kiällitotta  az EU-

tipusvizsgfüati  tan(sitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... e1v6gezte az UKCA tipusvizsgälatüt  (B müdul)  6s kiällitotta  az

UKCA tipusvizsgälati  tanüsitvänyt........

8. A szemälyi v6d6fe1szere16sre az aläbbi megfelel6s%rtäkel6si  e8äräs vonatkozik

- C modul: A termäkre  az (EU) 2016/425  rendelet  VI. me11ök1et6ben iC modul) meghatärozott  el%räs vonatkozik  be1s6 gyärtäse11en5rz6s

alapjän
9. A tam)sitvänyt  a következ5 nevöben äs megbizäsäb61 Irtäk alä:...

Romanlan Declara$ia de conformitate  UE @i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta declarajie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exdusivä a producätorului:...

4. Obiectul declara}iei: cascL..

5. Obiectul declaraiiei  descris la punctu14 este rn confürmitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate  folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: C)r@anismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (müdulul  B) 5i a elibetat

certificatul  de examinare LIE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: C)rganismul notificat...  nutnärul de identiflcare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a

eliberat certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä)ii

- Modulul  C: Prüdusul face obiectul  procedurii  preväzute rn anexa VI (modulul  C) la Re@ulamentul (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc(iei

9. Semnat pentru 5i in numele:...
Bulgarian 4eiinapaqxh  aa cbüvsercrsxe  ha EC +i uKCA

1. npo,qyiir, npe,qcrasngtiaa1nxiisü  npe4naaiio  cpe,qcrso (flnC):...  Hovep hanina:...

2. npoxaso4xren:...
3. Hacroaulara  4egnapaq+ih aa cbtnse'rc'rsxe  e xa4a4eiia  no4 nbmiam  orrosopsoc+  iia nporiasop,wiehh:...

4. npe4ver  sa ,qeiinapailiiina:  sacsa...

5. npe4ve'rbr  sa ,qe+ihapailxhra, onxcas s roq+ta 4, e s cboise'rcrsxe  c pernavehr:

Pernaxehv  (EC) 2015/425  0THOCHO h+iiirixre  npe4naa+i+i cpepcraa

6. Hanonaaahx  xapuoiiyaxpasx  cras,qaprx:...

7. xache,qsase  iia Tl'llla:

7.1 EC xacne4ease iia rxna: Horx%i1xpamtunop+as...  x4esvii%iiai1iioiieh  souep...  e xaebpumn EC vgcnepeahe ha 'rxna (vopyn  5) v

e za4an cepm4ivntar aa EC xacne,qsaiie sa nina...  ha....

7.2 k1acngqtiahe sa 'rxna sa UKCA: Horx$mu_lxpaswpr oprah...  x,qesrx$xsaHxüses  soxep...  e rtttibpuxn  xacne4saqe ha vxna ha UKCA

ixo4yn  B) y e xa4ah cepvx$ri+iar:ia  xacne,qsahe ha rxna sa UKCA.......

8. /IIII!HOTO npe,qnaaho cpe4crsü no,Hemx sa cne,qhara npou,e4ypa aa oqesqsase  ha cbovsevcrsxerü

- Mopyn C: npo,4ysnir  e npeprsev ha npou,epypara, nocoiiesa  s npxho*ehxe  VI ivü4yn  C) +ibs Pernaxesr  (EC) 2C116/425, sba ocsosa

Ha BbTpekueH npö1113B04CTBeH KOHTpO/l
9. no,qnxca+i aa y or xyero  iia:...

Danlsh 0verensstemmelseserkIaering  fra EU og UKCA

1. Personligtvairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne ovetensstemmelseserklairing  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erklaeringens genstand: hjelm...

5. Genstanden br  erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt  4, eri  overensstemmelse  med forürdningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige vairnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeunders%else:
7.1 EU-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...identifikatfönsnummer...  har udfört  EU-typeafprBvningen  (modul B) og udstedt Ell-

typeafprövningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfert  UKCA-typeafprsvningen  (modul  B) og har

udstedt  UKCA-typeafprsvningsattesten.......
8. Det personlige  va_rnemiddel er omfattet  af fgllgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI imodul  C) til forotdning  (EU) 2016/425  pä grundlag af intern

prüduktionskontrül

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...

Estonian ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioün  on vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode:  kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode ün kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi maärus iEL) 2[)16/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud ELi tüübihindamise  (moodul  B) ia v;iljastanud  ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tuubihindamise  imoodul  B) ja vfüjastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmlst  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määiuse (EL) 2016/425 VI lisas imoodul  C) satestatud menetlust  tootmise  siseküntrolli  alusel

9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  %a nimel):...
Lafülan

I

ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...
3. 3T atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi uz ratotäja  atbildTbu:...
4. Deklaräcijas priek4mets: 3ivere...
5. 4. punktä  aprakstTtais deklaräci]as priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2ü16/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifiJcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi  (B modulisl  un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazipotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärttjanas  procedüra
- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas lES) 2016/425  VI pielikumä  lC modulis) izklästitä procedüra,  pamatojoties  uz ieköäjo ra»o3anas

kontroli
9. ParakstTts Jädas personas värdä:...

Llthuanian ES ir uKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...
3. Si atitikties  deklaracija iEduodama tik gamintojü  atsakomybe:...
4. Deklaracijos ob]ektas: öalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungos teisös aktus:

Reglamentq (ESl 2016/425 däl asmeniniq apsaugos priemonh)
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...  identiflkavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq iB modulis) ir i&davä ES tipo tyrimo  sertiflkatq
... svetainöje .....

7.2 UKCA tipo tyrimas:  Paskelbtoji jstaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq (B modulis) iriUdavä UKCA tipo tyrimo
sertifikatl  ... ....

E!. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra
- C modulis: gaminiui  taikoma Reglamento iES) 2C)16/425 VI priede (C modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus küntrole

9. ui  J  ir kienü vardu pasiraEyta:...
, Tskish AB ve LIKCA Llygunluk  Beyani

1. KKD füünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalmzca ureticinin  sorumlulu§una  tabidir:...
4. Beyanin konusu: kask...
5. Madde 4'te agiklanan beyamn konusu, 5u yönetmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayfü AB KKD YönetmeliJi
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi@ standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: ünay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasuu.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCAtip incelemesi: Onay1snmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCAtip incelemesini  (mod(il B) ger;ek1e5tirmi5 ve UKCAtip inceleme
sertifikasiru düzenIemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk de@erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modiil  C: füün,  i( iiretim  kontrolü  temelinde  2016/42S sayfü Tüzü8ün lAB) Ek Vl'smda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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